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Fare — Mouse

Hercai Menekşe kardeşler, büyük bir elma
ağacının altındaki sarı bir saksıda yaşıyorlardı. Saksıyı Fesleğen,
Biberiye ve Fare ile paylaşıyorlardı.
The Pansy
sisters lived in a yellow flowerpot under the big apple tree. They
shared the pot with Basil, Rosemary, and Mouse.

Yaz mevsimi çok sıcaktı ve bütün bitkiler,
büyük gölgeli elma ağacının altında yaşamanın güzel olduğu
konusunda hemfikirdiler.

"Gölgeli bir elma ağacının altında yaşamak çok güzel," dedi
Fesleğen.
The summer was very hot and the plants all
agreed how nice it was to live under the big shady apple
tree.

“It is so nice to live under a shady apple tree,” said
Basil.
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Bütün bitkiler aynı fikirde oldular ve
köyde olup bitenler hakkındaki neşeli sohbetlerine devam ettiler.
Hercai Menekşe kardeşler özellikle dedikodu yapmaktan
hoşlanıyorlardı çünkü vakit geçirmelerine yardımcı
oluyordu.
All the plants agreed and then continued
their lively chat about the happenings in the village. The Pansy
sisters especially, liked a good gossip because it helped to pass
the time.

Bu haftanın en sevilen konusu Fare'ydi.
Fare farklıydı. Fare bir hayvandı.
This week’s
favourite subject had been Mouse. Mouse was different. Mouse was an
animal.

Kimse Fare'nin gerçek adını bilmiyordu ama
adı Fare olmalıydı. Çok faremsi bir yüzü vardı; bacakları fare
bacağı gibi görünüyordu
ve çok kolay korkuyordu.
Nobody really knew Mouse’s
real name but it must be Mouse. He had such a mousy face; his legs
looked like a mouse’s legs and he was so easily frightened.

"Fare çok sıradan bir fare, öyle değil mi
Biberiye?" diye sordu Fesleğen.

"Evet, bana sıradan bir fareymiş gibi görünüyor," diye gülerek
kabul etti Biberiye.
“Mouse is a very ordinary
mouse, don’t you think Rosemary?” asked Basil.

“Yes, he looks like a common mouse to me,” Rosemary agreed
laughing.
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Biberiye, kız kardeşlere döndü,

"Bayanlar, siz ne düşünüyorsunuz?"
Rosemary turned
to the sisters,

“Ladies, what do you think?”

Hercai Menekşe kardeşler Biberiye'ye
ciddiyetle baktılar.

"Aynı fikirde değiliz! Fare'nin saç kesimini farketmediniz
mi?
The Pansy sisters gave Rosemary a serious
look.

“We disagree! Haven’t you noticed Mouse’s haircut?”

Fesleğen ve Biberiye Fare'ye
baktılar.

"Hayır! Fare'nin saç kesmininin nesi var?" diye birlikte sordu
Fesleğen ile Biberiye.
Basil and Rosemary looked at
Mouse.

“No! What’s wrong with Mouse’s hairstyle?” Basil and Rosemary asked
together.

"Dikenli saçları var!" dedi kız kardeşler,
"Dikenli saçları olan kaç tane fare
tanıyorsunuz?"
“He has spiky hair!” The sisters
said, “How many mice do you know with spiky hair?”

Fesleğen, Fare'yi işaret edip güldü,

"Bak Biberiye, bu doğru, dikenli saçları var!"
Basil
pointed at Mouse and laughed,

“Look Rosemary, it’s true, he has got spiky hair!”

Bütün bitkiler güldü, bir farenin dikenli
saçları olması çok komikti.
All the plants laughed,
it was so funny for a mouse to have spiky hair.
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Büyük bir elma birdenbire yere düştüğünde
hala gülüyorlardı. Fare korkmuştu. Saksıdan dışarı sıçradı ve
koşmaya başladı.
They were still laughing when, all
of a sudden, a big apple fell to the ground. Mouse was scared. He
jumped out of the pot and started to run.

Ağaçtan başka bir elma düştü. Pat! Sonra
iki tane daha, pat! Pat! Ve bir diğeri.
Another
apple fell off the tree. Thud! Then two more, thud! Thud! And
another.

"Oink! Oink!" diye bağırdı
Fare.
Son elma
Fare'nin üstüne düşmüş ve dikenlerine
saplanmıştı.
“Oink! Oink!” cried Mouse.

The last apple had landed on Mouse and stuck on his spines.
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